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Tisza Lajos-kÖrut 73. sz 
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hová a lap szellemi részét G-
iető minden közlemény in-

tét endő. 

henr.entetlen levelek nem fo-
gadtatnak el. 

Kéziratok nem adatnak vissza. 

Hirdetéseket 
es n y í l t t é r i közlemény« 
ket a kiadóhivatal mérsekeit 

aron vesz föl. 

Bizalomban részesült szé-
delgők. 

Szeged, decz. 23. 

Tegnapi táviratainkban megemlé-
keztünk arról, hogy a jövő évi nagy-
szebeni román kongresszusra Délma-
gyarországon képviselökül Rotariut, a 
Luminatoriul czimü ismert túlzó román 
lap szerkesztőjét és Babesiu Vinczét, 
az ultramontán naczionalistát választot-
ták meg. 

Kell, hogy e magyarellenes bi-
zalomnyilvánitás ellen minden jóravaló 
magyar lap fölemelje szavait. 

Mi ez esethez a következőkben 
szolunk hozzá. 

Magyarországon a román faj se 
nem lát, se nem tanul. 

Nem látja, hogy azok az emberei, 
akik tüzet lehelnek agyukba, az el-
nyomatás keserveit jajongják világgá 
s hóbortos, nagyzó álmoknak bolond 
kepeit lopják lelkükbe, tehát izgatóik 
egyáltalán nem a messze jövőbe látó 
saját külön próféták nem vitézi ver-
sezetek disztichonaiba illő nagy esz-
mék vezérlő hősei, nem a román 
faj lelkeben szunnyadó vágyaknak láng-
eszű kifejezői és semmikép nem azok 
az önzetlen, dicső vitézei a faji érde-
keknek, kik szervezetük minden porczi-
kaját, érzelmeik minden hullámverését, 
eletük és lelkük összes törekvéseit és 
erejét egy szent, egy magasztos eszme 
szolgálatára adják, minden mellékes és 
önző czél nélkül ; nem látják, hogy 
ezek a vezérlő szellemek egyszerűen 
ügyes svihákok, akiknél kenyérkérdés 
az agitáczió, akik a faji prófétaság 
diszköpenyegét és drágaköves koro-
náját a félrevezetett, vakká és süketté 
tett románok n a i v s á g á v a l fizet-
tetik meg. 

Ezek a «vezérlő szellemek» nem 
tűzoszlopok, akik a tébolygás útját 
megvilágítják és irányt mutatnak, mert 
hisz a szenvedélyek (elköltése vakká 
teszi az embereket s ez izgult agyak-
ban nem terem logikus gondolat; és 
mert a gondolatoknak és vágyaknak 
állandóan az elérhetetlen messze tá-
volba való irányítása lehetetlenné teszi 
a közelfekvő czéloknak meglátását s a 
közel eső teendők hasznos voltának 
mérlegelését. 

Aki mikor haladni akar, mindig 
a csillagokra néz, bármily remek szép 
legyen is különben a csillagtenger, ez 
nem fogja a halandót megakadályozni 
abban, hogy az uttalan-utakon ismé-
telve és ismételve megbotoljon s ha-
ladása összes eredményét le ne rontsa 
egy dágványb a esés. 

A román faj nem látja, hogy a 
csillagokba nezésre való izgatás csu-
pán azért történik, hogy a figyelmet 
elvonja azokról a szédelgésekről és 
lelkiismeretlen üzelmekről, amelyeket 
ezek az álprófétak müveinek. 

Ha a román nép higgadt agyve-
lővel és föl nem izgatott szemekkel, 
figyelmesen nézne szét s gondolkozni, 
mérlegelni akarna: legelőször is azt 
venné észre, hogy mindjárt az első 
alap. amelyre a román faji küzdelmek 
vára van épitve, csalóka süppedék, 
hazug délibáb, amely vagy elnyel, vagy 
szerte foszlik. 

Első alapja a román izgatások 
úgynevezett »faji jogosultságának» az, 
hogy a magyar hegemónia súlya alatt 
a román nemzetiségi törekvések nem 
találhatnak kellő kifejezésre. 

Hát az elnyomás súlya az, hogy 
olyan hírlapok, minő a Gazetta, Tri-
buna, vagy a Luminatoriul. az egységes 
magyar állam területén élhetnek s ocs-
mány szidalmaikkal, gaz hazugságaikkal 
az állam törvényes egysége és államjogi 
sérthetetlensége ellen azokkal a sza-
vakkal s azokkal az eszközökkel agi-
tálhatnak, amelyekkel ezt a legnagyobb 
ellenség, az orosz teszi ? 

Elnyomatás az, hogy a román 
hitfelekezet még a vallási alapjait is 
arra használhatja föl, hogy hazaelle-
nes. sőt a hazaárulással határos poli-
tikai rajongásait segítse elő? 

Elnyomatás az, hogy a román 
hitfelekezet vallási ügyeiben külön, 
érintetlen autonómiával bir, mikor ez 
az autonomía a magyar kath. egyház 
királyi, állami es püspöki megszoritott-
ságával szemben szinte p r i v i l é -
g i u m jellegű ? r> amikor e privilé-
gium alig használtatik egyébre, mint 
az állam ellenségeinek szaporítására 
és emelésére ? 

Elnyomatás az, hogy a román 
faj Magyarország belterületén, nem 
iskoláiban, de községi életében is saját 
nyelvét használhatja ? 

Elnyomatás az is, hogy a ma-
gyar nyelv tanításával annak a lehe-
tőségnek útját nyitja meg a kormány, 
hogy a román faj az állami nyelv bir-
tokában az összes állami és magánhi-
vatalok tisztviselői székét, tehetségei-
hez és tanultságához mérten, elfoglal-
hassa? 

Nyitva van előtte minden ut és 
minden pálya a haladásra. Tessék rá-
lépni azzal az őszinte hazaszeretettel, 
a törvényeknek s a történeti jogoknak 
azzal a tiszteletével és a hátsó gon-
dolatok elhagyásával, melyekkel a ha-
zának más polgára rálép. 

Elhatározásaikban es törekvé-
seikben épp oly szabadok, mint mi. 
Senki és semmi, sem állami tényező, 
sem törvény, sót még a magyar tár-
sadalom sem gátolja meg őket ab-
ban, hogy a magyar állam működé-
sében faktorok legyenek. 

Panaszkodhatik talán közöttük 
bárki is, hogyha kellő, a törvény 
megkívánta képzettségükkel valamely 
nyilvános pályára léptek, nem éppen 
azzal az avanszmánnal haladtak előre, 
melylyel a haza más fajú polgára. 

Az igazságügyi, pénzügyi hivata-
lokban s a miniszteri palotákban épp 
ugy otthonosak fiaik, pedig kevésbé 
megbízhatók, mint a magyar faj em-
berei. 

Ha tehát a nyilvános tisztviselői 
pályát kerülik, e kerülés oka semmi 
másra nem vezethető vissza, minthogy 
szédelgő izgatóik, a román rajongásra 
nézvést, veszedelmesnek deklarálták a 
tisztviselői karba lépést. Ezek az agi-
tátorok fölkavarták a román faj szen-
vedélyét, lelkükbe csöpögtették a ma-
gyar állami institucziók gyűlöletét s 
most ime, a gyűlölet magvából tere-
bélyes méregfa lett, melynek gyü-
mölcse az, hogy a román faj vaksi 
tévelygésében azt hiszi, nem talál kellő 
méltánylásra az állami szervezetben ; 
s nem tud, nem akar visszagondolni 
a 48-as múltra, mikor a domináló, az 
évszázadokon át egyedül allamfönntartó 
magyar faj testvéri szeretettel, saját 
anyagi és erkölcsi hatalmának lerontá-
sával, saját akaratából, fölkéretlenül, 
ingyen lemondott őszes jogairól s a 
viszonzás reménye nélkül magához 
emelte az összes nemzetiségeket. 

Lehet józan fővel az elnyomás 
bélyegét sütni arra a nemzetre, mely 
jogokat ad, biztosit és őriz s amely 
mióta ősi örökét a négy folyó mentén 
elfoglalta, mindenha mint a türelem 
és a testvéri érzet példányképe é l t ? 

Nem a türelem s nem az érdem-
telen faji kiváltságoknak elnézése, sőt 
dédelgetése az, hogy a magyar állam 
türi azt a példátlanul álló esetet, mely 
szerint a kebelében élö, idegen ajkú 
népcsoport idegen állam ellenséges 
hatalmát kunyorálja ki, saját faji g ö g -
jének diadaláért az egységes magyar 
állam ellen ! 

Amit a román faj az oláh társa-
dalom és oláh politika segélyül hívá-
sával s a magyar állam belügyeibe 
való beavatkozás kikérésével tesz, az 
más országban a h ó n á r u l á s vétké-
nek neveztetik. 

Am győződjenek meg, mit csinál a 
német birodalom Posenben és másutt 
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idegen ajkú polgáraival. Figyeljék meg 
azokat a rendezkedéseket. amiket 
Oroszország mivel a német, szász, len-
gyel, sőt szerb és cserkesz koloniákkal. 
Hisz az valóságos faji gyilkosság. V a g y 
tekintsenek akár Franciaország, akár 
Anglia politikájára. Ahova ezek az 
államok belépnek: ott nemcsak az 
angol, franczia föltétlen uralom zász-
laját tűzik ki. de kierőszakolják az an-
gol, franczia gondolkozás, érzés és 
s z o k á s o k föltétlenségét is. 

Mit csinál Anglia Irlanddal ? Pe-
dig Irland bár összefüggő, de történe-
tileg külön államtest, sőt külön állam-
individuum. Fs az irek talán kérték j 
valaha más államnak beavatkozását ! 
Anglia ügyeibe ? Soha sem. Pedig a ! 
hideg angol faj soha nem ölelte maga- ! 
hoz testvérként az íreket, soha nem j 
védte saját testével és saját kardjával 
martalócz hadseregek ellen. 

Magyarország ezredéves története, 
ezer éves türelme, méltányos érzése s ' 
ma életben levő tételes törvényépülete j 
bizonyság reá, hogy a román fajnak | 
legkevésbé sincs igaz oka államellenes j 
tanok hirdetésére, befogadására s jaj- ! 
szavas, siránkozó, vagy pláne átkozódó j 
elégedetlenségre : és nem egyezik meg j 
a viszonzás erkölcsi kötelességével, a j 
becsület és hála fogalmával, sőt a sa- j 
ját faji czéljaival sem, hogy mintegy j 
tüntetésül a magyar állam ellen olyan i 
férfiakra pazarolja bizalmát, kik ót | 
tévutakra vezettek s kik a magyar ; 

gyűlöletet szítják. 

Ideje volna, hogy már egyszer a 
saját jóvoltukra kinyissák szemeiket, 
füleiket: lássanak, halljanak s ne csu-
pán a szájukat nyissák ki. hogy igaz- ; 

talanul panaszkodjanak, átkozódjanak j 
s az állam ellen tüntessenek. 

Jobb. igazabb és becsületesebb j 
bánásmódban ugy se részesülhetnek j 
semmiféle égis alatt, mint most a j 
birkatürelmű és privát faji czélokért j 
keveset lelkesülő Magyarországon, pe- j 
dig abban a dicsőséges és szenvedésteljes j 
múltban, amit átéltünk, elég jogalap I 
volna arra. hogy sovinizmusunk ne j 

ismerjen határt. 

A tüdővészek Rómájából. 
— A «Szegedi Híradó» eredeti t-idósitása. — 

Ha csak olvassuk a hírlapokban a né-
met birodalmi főváros nevét.: minden más 
tárgy fölött átsiklunk és érthető érdeklő-
déssel várjuk az ujabb híreket a Kochinról, 
mert a század ijesztő réme a tüdőbetegség, 
itt jár közöttünk és nem tudhatja senki, mi-
kor üli meg tüdejét a kór. Hiába óvako-
dunk tőle ! Hiába, keressük föl a fenyvese-
ket ! E g y légvonat megadja a hurutot, egy ! 

pohár hirtelen lehörpinteít hideg ital gyönge, 
érezhetlen gyuladásba hozza a légcsőt fedő 
hártyát, mely eddig ellen tudott állani a 
baczillusoknak, de ezek által alkalmassá vá-
lik a szervezet, hogy rajta élősködjenek. 
Nem tudhatja senki, mikor kerül e rettene-
tes betegség rajonjába. 

Nem óvakodás, biztos szer kell ez 
ellen ! 

Az ember tudománya szárnyain föl-
száll a csillagok közé, pontosan kiszámítja 
pályafutásukat : leszáll a föld gyomrába és 

S Z E G E D I H I R A D O . 

életet teremt a holt anyagból ; mérhetlen 
távolságokat hoz szomszédságnyi közel-
ségbe, '.arsul szegődik ahhoz, amit léleknek 
nevezünk s működése rugóit nyitogatja, si-
kerül neki a természet titkaiba behatolni, 
megfejt mindent, de egy olyan parány el-
len, mely 1500-szor nagyítva nem nagyobb, 
mint egy vékonyka tű tizedrésze, magát 
megvédelmezni nem tudja. Nem tudta azt 
se, mi az, ami a levegőt veszi el tőle ? 

Nem egészen egy évtizeddel ezelőtt 
egy tudósnak sikerült fölfedeznie az ember 
e legveszedelmesebb ellenségét. 

Meltan várhatta a világ tőle, hogy 
ugyanaz, aki fölismerte, ö fogja megtalálni 
az. eszközt is, melylyel utunkból elháríthat-
juk, annyival inkább, mert élete czéljaul 
tűzte ki ezt. 

Es azóta a szenvedő emberiség min-
den reménye a tudós felé irányult. 

Hány szegény beteg sóhajtott föl, 
hogy csak addig találná meg szerét, inig ő 
is hasznaihatja ! 

Es most a világ elé áll a tudós és 
csalhatatlan félreérthetlenséggel jelenti ki, 
hogy szerét megtalálta. Ott, ahol az élet 
fontartására szükséges szervek még eléggé 
épek, ott e szer kedvező hatása bizonyos. 

Mi volna természetesebb ennél, mint-
hogy az orvos és beteg s hozzátartozói 
lázba jönnek a tudós ez ígéretére. 

Egyetemi tanárok a tanteremben erö-
sitik meg a hírlapi hírt hallgatóik előtt, s 
mint mikor az oltári szentséget nyújtja föl 
a pap a hivők előtt: olyan érzés vesz erőt 
az emberen. 

Tudósok mondják, hogy az orvosi tu-
domány koronája ime csillog már ; meg 
van mentve a század becsülete. 

Akiket a legközelebbről érdekel a tu-
domány e nagyszerű vívmánya : siet Berlin 
felé mind. 

Siet a beteg, h o g y el ne késsék, 
hogy még idejekorán gyógykezelés alá vé-
tesse m a g á t , siet az orvos, hogy az itthon 
maradottaknak hozza meg az életmentőt. 
D e a beteg nem kap helyet, az orvos nem 
kap orvosságot. 

Kevés ahhoz a fantázia, hogy mind-
azt elképzelje, ami az első lázban Berlin-
ben történik. Köhécselő, járni alig tudó 
alakok jelennek meg a klinikák ajtajánál. 
K i van írva az ajtóra, hogy több beteg föl 
nem vehető. A z életéért kétségbeesett kéz 
hiába húzza meg a csengőt, a kapus nem 
nyit ajtót. Pedig ő be akar menni; a Iába 
elé borul Lénynek, Fránzelnek, Cornetnak 
s térden állva könyörgi vissza elvesztett 
egészségét. A z orvos kollegái közi könyö-
kével akar utat nyitni magának, hogy oda-
férhessen egy-egy beteg ágya közelébe, 
látni a csoda-gyógyszer beoltását. 

Látva ezeket szinröl-szinre, nap-nap 
után szakadatlanul: nem tudja, hogy áldó 
érzés önti-e el a lelkét, hogy ime megvan, 
ami milliók sejtett álma volt ; vagy keserű 
vád a nagy ember ellen : miért, óh miért 
mondtad meg nekik, hogy visszaadja üd-
vözitö kezed számukra a levegőt, ha nem 
nyithatsz nekik egy ablakot : Csak érez a 
sziv valamit, amit még nem érezett, és 
sejti, hogy jobb volna, ha nem érezné ! 

Azok, akik helyet nyertek, nem kér-
dik, hogy mibe kerül ? Pedig az «üdvös-
séget» ingyen nem osztogatják. Hallgatnak, 
félnek szólani, mert hallják a dörömbölést 
az ajtókon . . . 

Kedd, 1890. deczember 23. 

Elmúlik pár hét. A beteg nem érez 
j könnyebbülést. Olvassa a hírlapokat, most 

ez, most az a tudós nyilatkozik, hogy a 
Koch gyógyszere nem valtja be igéretét. 
Eleven embert még nem látott senki, aki 
tőle kigyógyult volna. Esdeklön fordul a 
világ ez idószerinti leghíresebb embereihez: 
Csak egy vigasztaló szót! Meggyógvu-
lok-e én ? 

A valasz az, hogy a gyógyszer uj, ezek 
a legelső kísérletek. Azonban én remelek. 

Es fizet a beteg tovább naponkint azért 
az ágyért, amelyben fekszik, azért az éte-
lért, amit egy madár megehet (mert a tüdő-
beteg étvágytalan) naponkint 15 márkát, 
ami a mi pénzünkben körülbelül 9 forint. 
Es a harmadik héten, látván a világ ez idő-
szerinti leghíresebb tudományos emberei, 
hogy eredmény még nincs, beád a beteg-
nek egy számlát 500 márkáról, orvosi gyógy-
kezelés fejében. Es olvassa, hogy idehaza a 
szép Magyarországban ugyan ezert az ellá-
tásért 2 fit 50 krt kérnek naponkint a buda-
pesti kényelmes klinikán, az orvosi honorá-

| riurnot meg rea bizzák! 

Vájjon mit érez ? . . . 

Ne kutassuk, ne mondjuk ki, ei tudja 
ezt olvasni a sorok közt az, aki betűt ismer. 

Es kezd a beteg leikébe belekapasz-
kodni az a gondolat, hogy 'mindez a hüho 
charlatanizmus, mert rajta ültök a titkos lá-
dán, mert azt fölnyitni nem akarjátok, mert 
tudtátok, hogy a világ szeme néz reátok és 
nem készültetek el e nézésre, mert annak 
a gyanúnak adtak helyet, hogy e mono-
poliumot csak a ti meggazdagodástokra csi-
náltátok, s ti jol értetek hozzá, hogy a jó-
hiszeműséget kizsákmányoljátok . . . 

És nemcsak a csalódott betegek, de 
okos orv osok is kezdenek legalább is hallgatni. 

Hát hallgassatok! Ti mondtátok, ka-
j thedrán mondtátok, hogy ti még többet var-
j tok a csoda gyógyszertől, mint amennyit 

maga dr. Koch Róbert igér, kinek tudo-
j mányánál csak «ismert szerénysége és em-
| berszeretete nagyobb». Saját hazájának mi-

nisztere a parlamentben emlékezett meg 
róla, mondván : «Boldog haza, amelynek 
ilyen fia van!» És tapsoltak rá az írástudók. 

Ó pedig azt mondotta, hogy szere bi-
zonyos. Vagy azt hiszitek már arról, akinek 
hangját egy évtizede lesitek, hogy ő char-
latán ? ! 

Hát hallgassatok és várjatok! 

Nemo. 

Országgyűlés. 

A főrendiház ülése deczember 22-én. 

A főrendiház ma délelőtt 11 órakor 
S z 1 á v y József koronaőr elnöklete alatt 
ülést tartott, amelybein vita nélkül elfo-
gadta a képviselőház által átküldött tőr-
vényjavaslatokat es miniszteri jelentéseket, 
különböző viczinális vasutak tárgyában, úgy-
szintén a szőlőterületeknek adandó ujabb 
kedvezményekről szóló törvényjavaslatot és 
az állami számvevőszék többrendbeli jelen-
tését. Z i c h y Ferencz gróf, mint a leg-
felsőbb fegyelmi bíróság újonnan megvá-
lasztott tagja, letette aházs szine előtt a hi-
vatalos esküt. Végül S a m a s a József egri 
érsek lendületes beszédben emlékezett meg 
a királyné legközelebbi születésnapjáról. -
Indítványára a főrendek megbízták az el-
nökséget, hogy hódolatteljes szerencsekivá-
natukat szokott módon terjesz'sze föl ö fel-
ségéhez. 
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H i r e k. 
H a t á r i d ő : 

Decz. 2 6 . A Bölcsőde váJasztmányi ülése d. u. » 
őrskor a felsővárosi népiskolában. 

DeCZ. 28 . A szegedi jótékony nőegylet köz-
gyűlése. 

DeCZ. 31. Szilveszter-eslély a kaszinó termeiben. 
DeCZ. 31. A szegedi «Kgyetértés» ált. iparmunkás-

egylet Szilveszter-esfélye Körösi Lajos vendéglöjeben. 
Tiszti esté lyek. Dectember 31-én. 1891-ik év 

január 13-án, február 3-án, márczius 5-én és április 
6-án a Tisza-szálló nagytermében. 

Jan. K). Szövetségi regatta-bál. 

— Szegedi bakák a király előtt. A z 
osztrák székváros egyik várszerű kaszárnya-
epületében katonáskodó fiaink felöl ritkán 
szálldos Szegedre a hír. Hanem az a ke-
vés hir is, amit felölük hallunk, a szegedi 
fink dicsőségéről beszél. Derekasan megáll-
ják a szegedi bakák ott is a sarat, sőt ér-
telmességuk, tanulékonyságuk és ügyes-
ségük minduntalan szembetűnik, még abban 
a nagy katonai fészekben is. Legutóbb nia-
ganak a h a d s e r e g f e j é n e k , a király 
J felségének is alkalma volt meggyőződni 
arról, hogy a szegedi fiuknál jobb katona-
anyag alig van a két országában. A k i -
r á l y t a s z e g e d i b a k á k ü g y e . > -
s e g e , e g é s z m e g j e l e n é s e , igazi 
k a t o n á s v i s e l k e d é s e k ü l ö -
n ö s e n m e g l e p t e s tetszésének dicsérő 
szavakban adott kifejezést. A 40. gyalog-
ezred tisztikarának a törzstisztek is gratu 
ialtak. A z itt elmondottakra vonatkozólag 
bővebb értesítést a következő levél ad, 
melyet előkelő kéz juttatott lapunkhoz : 

Bécs, decz. 21. 

Tekintetes Szerkesztő U r ! 

Bizonyára érdekelni fogja becses lapja 
olvasóközönségét egy rövid tudósítás, mely-
ben a Bécsben állomásozó szegedi háziezred 
es ezzel együtt a szegedi bakák kitünteté-
séről ad értesítést. Tegnapelőtt azon sze-
rencsében részesültünk, hogy ezredünk ál-
tal az idei hadgyakorlatok alatt kipróbált 
satrat, legfőbb hadurunknak, ő felségének 
bemutathattuk. Alkalmat szolgáltatott pedig 
ezen bemutatásra a porosz katonai küldött-
ség. mely nálunk ismerkedett meg e leg-
újabb találmányú satorral. A két szövet-
seges állam önzetlen összetartásának ugyanis 
bizonyítékát képezi az a készség, melylyel 
egymással megismertetik az összes talál-
mányokat, amiket csak a katonai fegyver-
zet, fölszerelés és technikai hadi dolgok 
teren elemek. E g y porosz gárda-ezredbeli 
kilencz tagu bizottság szemlélte meg a 
legújabb hadi sátrat, tegnapelőtt a király, teg-
nap pedig a hadi iskola törzstiszti tanfolyam, a 
tábornoki kar és a helyőrség tisztjei jelen-
leteben. Ezredünk kapta a megbízást, hogy 
összehasonlítás czéljából, mutassa be először 
a sátor fölállítását s azután a sátrat olyan 
állapotban, amint azt a harcztéren használ-
nák. Tegnar előtt S z e c s u j a t z kapi-
tany, tegnap pedig W i n k 1 e r kapitány, 
tűzmester, hat-hat kiválasztott nyalka ba-
kával, elindultak a vár lovardájába, hol igen 
rövid idő alatt elkészültek a sátrukkal. A 
király megszólította a bakákat: 

— Mennyi ideje már, hogy használják 
a sátort 1 

Erre egy káplár (tanyai gyerek) hap-
takba állott s igy feleit. 

— Jelentóm alásan fölséges uram, a 
nyáron a hadgyakorlaton használtuk előszór. 

— Nehéz- e a sátor súlya ? — kérdezé 
ismét a király. 

Ismét a káplár felelt. 
— J e l e n t ö m a l á s a n felséges 

uram, dehogy nehéz. 
— De nem is könnyű ? 
— Jelentóni alásan felséges uram, nem 

éppen pillangó. 
A király megszólítással tűntetett még 

ki néhány nyalkább szegedi bakát. 
A z uj fajta sátor az ezred relacziójára 

be lesz hozva az egész hadseregben. A 
sátor, 1 — 2 vagy négy ember számára ál-

litható fol, de szükségkép 6 ember is ké-
nyelmesen elfér benne. A sátor alkatrészei 
2 darab gyapot vászon és 12 czövek. A z 
idei hadgyakorlatok számtalan hideg és 
esős éjszakáin, melyeket az eltörödött sze-
gény bakák a szabadban töltöttek, meg-
becsülhetetlen szolgalatot tett ez az uj ta-
lálmányú sátor. A sátor oly pompásan van 
összeállítva, hogy zivatar idejen, egy sze-
mernyi eső sem csöpöghet be, de nem 
csak a vihar, hanem a hideg ellen is oltal-
mat nyújt a gyapot, a vászon a sok kifá-
radt bakának. 

Minden baka egy vászon darabot 
hord a bőrönd alatt, mely alig egy kilo-
grammal sulyositja a málháját. 

Szü :ség esetén fegyvere segítségével, 
a csapattól elmaradt, vagy akármilyen kö-
rülmények miatt önmagára hagyott baka 
is csinálhat sátrat a nála lévő egy kilo-
gramm sulynyi gyapotvászonból. Ez alatt a 
sátor alatt a legpompásabban kipihenheti 
magát-ÜJA gyapotvászon zivatarban esökö-
peny gyanánt is használható. 

A porosz katonák is bemutatták a 
sátorukat, ez vasalkatrészekkel van ellátva 
és két összehajlitható kocsitetőhöz ha-
sonlít. 

Végül megjegyzem, hogy a mi ba-
káink, daczára, hogy a sátor összeállításá-
ból nem tartottak próbát, sokkal gyorsab-
ban állítottak fol a sátrat, mint a többi 
katonák. A király nagyon meg volt elégedve 
a szegedi fiukkal s meg is dicsérte őket 
ügyességükért. 

— Csanádmegyei közgyűlés. Makóról 
sürgönyzik, hogy a megye mai közgyűlése 
az árva-tartalék-alapból 50,000 frttal á r-
v a h á z építését határozta el. — M e s k ó 
alispánt legfelsőbb kitüntetése alkalmából a 
közgyűlés testületileg üdvözölte. 

— Személyi hir. Dr. L á z á r György t. 
főügyész tegnap éjjel Budapestre utazott a ved-
resházi ármentesitü-társulat konverziójának le-
bonyolítása végett. 

— Nagy vadászat. Aradi tudósítás 
szerint Wenckheim Frigyes gr. ottani bir-
tokán nagy vadászat tartatott. A rendkí-
vül gazdag zsákmányt 4000 nyúl, 2300 fá-
czán és 100 drb őz elejtése képezi. 

Kamarai ülés. A szegedi kereske-
delmi és iparkamara beltagjai tegnap kö-
zös bizottsági ülést tartottak a «Lloyd»-
társulat kistermében. Jelen voltak : L í 1-
1 i n Károly elnök, R a i n e r Ferencz és 
W e i n e r Miksa alelnök, C s a n y i Já-
nos. P o p p e r L . Mór, M i 1 k ó Jakab, 
M a y R. Miksa, K i s s Bertalan, O fa-
l a t h Lipót, L i c h t e n b e r g Mór, 
P r o s z n i t z Vilmos, B a l o g h Ferencz, 
H o r v á t h Lajos, C s i k ó s Ignácz, 
H a r c z Lajos, T ó t h Péter, R a i n e r 
Károly, E i s e n s t á d t e r Nándor és 
K ö s z e g v á r y Lajos kamarai beltagok. 
A z ülés a kereskedelmi miniszter által az 
ügykezelésen s a költségvetésen kivánt ap-
róbb változtatásokat megtette, aztán tudo-
másul vetté a miniszter leiratát a vidéki 
kereskedelmi góczpontoknak adandó reex-
peditionális kedvezmények tárgyában. — A 
reexpediczionalis 5-ós bizottságnak lehe-
tőleg érdektelen beltagokból leendő válasz-
tását a közgyűlés tárgysorozatába tűzte ki 
a bizottság. A rendes közös ülések határ-
napját minden hó első keddjének d. u. 4 
órájára, a hivatalos órákat pedig 8—1 
óráig állapította meg. A pénztárost szin-
tén a közgyűlés választása alá bocsátotta a 
bizottság. — A kamara hivatalos lapjának 
megválasztására, illetőleg ezen kérdés ta-
nulmányozására a bizottság egy 5 tagu 
albizottságot küldött k i : O b 1 á t h Li-
pót, P ó s z Alajos, V a s s Károly, C s á -
ti y i János és H a r c z Lajos tagokból. — 
Végre a kamara hivatalos helyiségei bebú-
torozásának keresztülvitelével az elnökség 
bízatott meg. A kamara első r e n d e s 
k ö z ö s ü l é s e február hó első keddjén 
lesz, — a v á l a s z t ó közös ülés decz. 

28-án d. e. 10 orakor, az ezt megelőző ér-
tekezletet pedig deczember 27-én, d. u. 4 
urakor. 

— Kiürített pénzeslevél. Budapestről 
sürgönyzik lapunknak : Mint G á 1 y é c s-
r ő l jelentik, e hó 19-én az ottani posta-
hivatalhoz egy Lipcsében föladott s a 
gályécsi takarékpénztárhoz czimzett pénzes-
levél érkezett, melyben a boríték szerint 
2400 írtnak kellett volna lenni. A levcl 
atvevésekor a levélhordó a pecséteken sza-
bálytalanságokat vett észre, mire a levelet 
a postatisztek fölbontották s kitűnt, hogy 
a levélben 2400 írt helyett csak 200 frt 
volt, az allitólagos 42 db ötvenes eltűnt. 
Miután a kassai postaigazgatóságnal jelen-
tést tettek, e hó 20-án szigorú vizsgálatot 
inditottak. Azt hiszik, hogy a levél kifosz-
tása szállítás közben történt. 

— A kaszinó a tisztikarnak. Mikor a 
4 0. gyalogezred eltávozott Szegedről, a 
tisztikar természetesen kilépett a belvárosi 
kaszinó kötelékéből. Október óta tehát a 
szegedi belv. kaszinónak nem volt egyetlen 
közöshadseregbeli tiszt tagja sem. A Kaszinó 
minapi választmanyi ülésében L á z á r Sán-
dor honvédőrnagy bejelentette, hogy a Sze-
geden állomásozó közöshadseregbeli tiszti-
karnak szándéka van belepni a kaszinóba. 
A tisztikar beléptével a kaszinó választmá-
nya udvariassági tényt, egyszersmind elő-
zékenységet teljesít, midőn P r z e d á k ez-
redeshez a következő levelet intézi: Nagy-
ságos burquochri lovag Przedák Károly 
ezredes urnák, a cs. és kir. 83-ik^ gyalog-
ezred parancsnokának Szegeden. Örömmel 
vettük tudomásul L á z á r Sándor m. kir. 
őrnagy ur ertesitéset, hogy Nagyságod fen-
tartani s tovább fejleszteni óhajtja azon ba-
rátságos és kiválóan szívélyes viszonyt, meiy 
városunkban a hadsereg tagjai s a polgár-
ság között mindenkor fennállott s ennek ki-
fejezéséül a helyben állomásozó közös had-
seregi tisztikairal, annak élén 1891. évi jan. 
hó i-től kaszinónk tagjai közé belépni szán-
dékozik. Készséggel ragadjuk meg Nagy-
ságod s a nagyrabecsült cs. és kir. tiszti-
karnak társaséletünk érdekében tanúsított 
ezen ujabb figyelmét s meleg rokonszenvvel 
fogjuk s kívánjuk a fenti határidő előtt is 
mielőbb iidvözclni kaszinónk köreiben. A 
tagsági jogok és kötelességek közlése czél-
jaibul van szerencsénk csatolva küldeni 
eredetben és visszakérőleg a 46-ik gyalog-
ezred körünkből távozott érdemekben gaz-
dag parancsnokának annak idején hason 
czélból hozzánk intézett levelét s az arra 
hozott határozatunk jegyzőkönyvi kivonatát. 
Kelt a szegedi kaszinó választmányának 
1890. évi deczember 18-án tartott üléséből. 
— P á 1 f y Ferencz elnök. G a á 1 Endre 
jegyző. 

— A montecarlói játékbarlangból. Mon-
tecarlóból ujabb öngyilkosság hire érkezik. 
E . h ó b a n ez már a hetedik. Egy fiatal an-
gol Monte-Carlo és a rochebrunei tenger-
parti sziklán főbe lőtte magát. A holttestét 
szétzúzott fővel a sziklacsúcson fekve talál-
ták. A fiatalember hir szerint 255,000 
frankot veszített a játékbarlangban. Azt 
mondják továbbá, hogy a szerencsétlen kö-
zel összeköttetésben állt az angol Bettson-
nal, ki az utóbbi időben Monte-Carloban 
hat millió frankot veszített és aztán két-
ségbeesésében a Credit Lyonnais-re egy 
25,000 frankos chec-ket hamisitott, mire 
Nizzában elfogták. — Egy Jim nevü japáni 
nemrég egy szálloda második emeletén az 
ablakból kihajolva főbe lőtte magát ugy, 
hogy onnan lebukott és mindamellett 
csak több heti szenvedés után múlt ki iszo-
nyú sérülései következtében. 

— A dorosmai müut. Mint jeleztük, 
a dorosmai müut dorosmai része az utóbbi 
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időben tobb helyt rongálásokat szenvedett. 
A drága műutat e miatt fenyegető veszély 
megakadályozása végett a felügyelettel meg-
bízott csongradmegyei ailaraépiiészetí hiva-
tal azonnal megtette a Szükséges intézke-
déseket. Az ut helyreállítása előtt vasárnap 
C s á b y Aneíor hír. főmérnök a rongálások 
okának mégállapithatása végett helyszíni 
szemlét tartott D o r o s rn á n, az erdekeit 
városi hatóság, az ut vállalkozója s a gon-
dozással megbízott utászok jelenlétében. A 
szemle a jeges hóval borított útnak csak 
egyes részeire terjedhetett ki, s az itt talált 
rongálásokról is megállapította, hogy kisebb 
mérvűek, értük sem a várost, sem a vál-
lalkozót okolni nem lehet, legföljebb annyi-
ban, hogy a város az ut fásitasát kellő 
időben nem fejezvén be, a fak helyéül ásott 
gödrök szélein a szegélykövek beomlottak. 
Különben minden hiányt úgyis köteles lesz 
helyrehozni a végleges átvételkor, jövő 
márcziusban a vállalkozó, A d ó k István. 

— Tüz egy budapesti petróleumgyárban. 
Budapestről sürgönyzi tudósítónk : Tegnap 
délelőtt 11 órakor nagy veszélylyel fenyegető 
tüz támadt Berg Adolf és társa kiilső-so-
roksári-uti petróleumgyárában. A kazánház 
három vaskazánjában nyers kőolajat heví-
tettek s a legnagyobb kazán tartalma — 
valószínűleg tulhevités következtében — 
meggyuladt s nagy gyorsasággal kezdett 
égni. A tűzről értesített központi tüzérség, 
valamint a IV., V., VIII. és IX. ker. tüz-
érségek, Scerbovsky főparancsnok vezény-
lete alatt, nyomban kivonultak a tüz szín-
helyére. Mire a tüzőrségek megérkeztek, 
már a másik két kazán és az egész gyár-
telep veszélyben forgott. A z égő kőolajat 
gyorsan levezették s az elvezető felső csö-
veket leszedve, azok nyilasain át homokot 
szórtak a kazánba s igy másfél órai nehéz 
munka után sikerült a tüzet elfojtani. A 
tűznél két baleset is történt. A kigyuladt 
kazán tetején két gyári kőmives melegedett, 
akik közül az egyik, Benyács Antal élet-
veszélyes égési sebeket szenvedett, mig 
László József nevű társa a mellén sérült 
meg. A két sérültnek a kivonult mentők 
nyújtották az első segélyt és beszállították 
őket a Rókus-kórházba, A Berg-gyárban 
már két ízben volt hasonló tüzeset. A kár 
jelentékeny. 

— Egy boldogtalan házasság. Néhány 
nap előtt megírtuk, hogy Török-Becsén, a 
réten, a szalma közül, iszonyúan megcson-
kított női hullát húztak elő. A nő kilétét 
még akkor nem tudták, mélységes ho-
mály borította az egész gyilkossági esetet. 
A több napig tartó nyomozás végre kide-
rítette, hogy a hulla : L u p o r o v Sztéma, 
aracsi szabadnőé. Elváltán élt négy év óta 
férjétől, L u p o r o v Vladától, aki elűzte 
őt magától s valami Z s e r a v i t s Jelima 
nevü növel állott össze, akivel Basahidra 
költözött s ott vadházasságot folytatott 
vele. A z elűzött asszon}' négy éven át foly-
ton könyörgött férjenek, hogy vegye öt 
vissza, a férj korbácscsal felelt, melylyel 
kiűzte a kétségbeesett hitvest, aki mind-
annyiszor a bűnbe menekült. Két hét előtt 
L u p o r o v Sztéma megtudta, hogy férje 
és szeretője néhány napra eltávoztak a 
községből. A z elűzött asszonyban vágy tá-
madt ismét abba a házba menni, ahol az ó 
férje lakik. É j j e l b e l o p ó z o t t a 
h á z b a s b e l e f e k ü d t a f é r j e 
á g y á b a . Hajnalig sirt a vánkosok kö-
zött, melyeken annyi boldog éjszakát aludt 
már át. Kora reggel kiszökött a házból, 
elbujt valamerre a faluba, az volt a vágya, 
hogy láthassa ismét a férjét. Mikor a férj, 
L u p o r o v Ylada megtudta, hogy az el-
űzött feleség utána jött az idegen faluba, 
sőt még belefeküdt az ágyába is, fölhábo-
rodott, egész magánkívül lett dühében, me-
lyet egyre tüzelt a szerető is. iNo, rneg-

! ölöm azt az asszonyt!» — kiáltott fői Lu-
j porov. Este elindult, fölkereste az asszonyt, 

s azon ürügy alatt, hogy ki akar vele bé-
külni, a török-becsei retre csalta, ahol a 
vele hozott nagv késsel, mint ahogy valami 
áilatot szokás, ledöfte. Ot sebet ejtett rajta. 
Az orvosok véleménye szerint a halál na-
gyon gyorsan bealihatott. A gyilkos férj 
ekkép kitöltve égő boszuját, ehizott fele-
sége hulláját szalma-kazal mögé vonszolta. 
Vasvillával szalmát hányt ra s aztan futott 

I vissza a faluba szeretőjéhez. A gyilkost a 
csendőrök mar elfogták. A szomszédik ad-

I ták föl, akik előtt dühtől tajtékzó szájjal fe-
nyegetőzött, hogy ö majd megfogja ölni azt 
az asszonyt. 

— Lazadás Kinsiu szigetén. Budapest-
j röl sürgönyzik nekünk : A «Times of 
| China» jelentése szerint a lázadást, a ja-
; páni birodalomhoz tartozó Kinsiu szigeten, 

a rossz termés és a szigorú adóvégrehajtás 
idézte elő. Az év elején ugyanis az utolsó 

i rossz aratás miatt éhség ütött ki a sziget 
| nagy részén es a parasztok az adóhivatal-

nokokat, kik az esedékes állami adót be 
akarták hajtani, elkergették ; néhányat kö-

j zülök meg is öltek. A köponti kormány, 
| mely erről értesült, október hóban minden 

közigazgatási kerületbe katonaságot küldött 
ki és minden adóvégrehajtó mellé fedeze-
tül két rendőrt adott fölvont szuronyos pus-
kával. Ezt meghallották a klnsiui sziget 
lakói, gyorsan fölfegyverkeztek és a kikül-
dött katonák elé mentek és azokat tőrbe 
akarták csalni. De a terv nem egészen sike-
rült, amennyiben a katonák lepték meg a 
lázadókat és rövid küzdelem után részben 
leverték, részben elfogták; többen életüket 
is vesztették. Ebben a mészárlásban 1600 
felkelő 3000 rendes katonával állott szem-
ben. A csendet és rendet azután helyre is 
állították Kinsiu szigetén, de a katonaság 
e g y ideig még a veszélyeztetett ponton 
marad. 

— Vörös kereszt. A vörös-kereszt-
egylet szegedi fiókja ma délután ülést tart, 
melyen kijelöli azon kiküldötteket, akik a 
központ deczember 27-iki közgyűlésén a 
fiókot képviselni fogják. Ez a közgyűlés 
váb.sztja meg tudvalevőleg az egylet elnö-

! két, az elhunyt A n d r á s s y Gyula gróf 
utódját. 

— Tisztújítás Nagy-Becskereken. Nagy-
Becskerekről írja levelezőnk, hogy ott v a -
sárnap folyt le nagy érdeklődés közt a vá-
rosi altalános tisztujitás. A választás Sze-
gedre annyival is inkább érdekes lehet, 
mert az uj tisztviselők közé nagy többség-
gel (121 szavazattal 33 ellen) egy s z e -
g e d i is bejutott: B e n e Dezső, főszám-
vevőnek. A választás eredményét különben 
következőkben közli velünk levelezőnk : 
Polgármester let t : K r s z t i c s János, i-ső 
tanácsnok D i m i t r i e v i c s György, 
2-od tanácsnok Z a c h a r i a s János, fö-
pénztárnok T o l v e t h István, főszámvevő 
B e n e Dezső, főügyész G r a n d j e a n 
János, közgyám W e g 111 i g József. 

— Botrány az olasz képviselőház fo-
lyosóján. Rómából jelentik, hogy az olasz 
képviselőház tegnap rendkívül kinos jelenet-

• nek volt színhelye, mely a folyosón játszó-
dott le. Sonnino florenzi és Indelii barii 
képviselők egyrészről, valamint Lacava 

1 postaminiszter és Breganze vicenzai képvi-
selő között másrészről, heves szóváltás tá-
madt, mely nemsokára tettlegességre veze 

I tett, A két első esernyővel támadott egy-
j másra, mig a miniszter és ellenfele egymásra 

rohantak, ökölre mentek és mint az őrjön-
I gők hen-.ergették egymást a földön. Végre 
j sikerült az ellenfeleket szétválasztani. A 
! derék postaminiszter alaposan helyben 
i hagyta Vicenza képviselőjét és róla a ru-
| hat formálisan leszaggatta. Erre a harczra 
! Breganze provokáló magatartása adott okot 

ki : miatti bószuságában. hogy a költseg-
i vetési - bi/.ottság bc 1 kimaradt, amit a mi-

niszter befolyásának tulajdonított, ot meg-
támadta. 

A főjegyző hagyatéka. Szeged varos 
volt főjegyzője, -¿fik elhunyt V a s s Pa! ör. 
hagyatékának romjait tegnap arvere t f t e 
ei a szegedi kir. törvényszék telekkönyvi 
osztálya. A Tisza Lajos-körutón levő eme-
letes házból a hagyatékot illető tele t - . 
10,050 forintért kelt el s O r r a ö d y Beía 
szegedi nagybirtokos lön uj gazdája. Egy -
idejiileg adatott el a Kazinczy-utczai Yass-
fele ház is 3000 forintért s k- t kisebb darab 
földje az örökhagyónak. 

Gazdák gyűlése. A nagy-tarjani 
| szőlősgazdák egyesülete ezévi közgyűlését 
j vasarnap délután tartotta meg a «Gedo»-

ban. A népes közgyűlés tudomásul vette 
az egylet idei számadásait, melyek szerint 
a lefolyt évben a 320 frt bevétellel szemben 

í 317 frt kiadása volt az egyletnek. Aztán 
megesett a tisztújítás s a csőszválasztás; 
a régi tisztviselők s a csősz is megmarad-
tak állásukban. A közgyűlésen szóba jött, 

| hogy az egylet szőleiben az idén mar fel-
| ütötte a fejét a peronospora viticola; az 

egylet a pusztító rovar ellen ugy fog véde-
I kezni, hogy egy fecskendőt szerez be, melyet 

a tagok 40 krajezárért használhatnak na-
I ponkint. 

— Kisiklott személyvonat. A kambrai-
| chateaui vasútvonalon tegnap, mint egy pa-
j risi tavirat jelenti, kisiklott egy ézemélyvo-
| nat. Körülbelül 30 ember megsebesült. 

— Hivatalvesztésre itélt körjegyző. 
; Csongrádmegye alispánja, S t a m m e r Sán-

dor, mint első fokú fegyelmi hatóság, a 
napokban hozott fegyelmi határozatával 
hivatalvesztésre itélte B e s z e d i c s István 
kisteleki körjegyzőt, az ellene folyamatban 
volt fegyelmi vizsgálat során konstatált hiva-
tali rendetlenségek miatt. 

— Szörnyű katasztrófa. Budapesten 
j át Buenos-Ayresböl nagy katasztrófáról ér-

tesülünk. Cordoba városában a csatorna 
megrepedt; a város el van arasztva. Több 

| száz ház összedűlt és sok emberélet esett 
a katasztrófának áldozatuk Roca elnök 
Cordobába utazott. 

— Egy szegedi orgonaművész. A kecs-
keméti református templomban szép ünne-
pély volt vasárnap délelőtt. Uj orgonát 

! avattak fol s ez alkalomból a templom 
szorongásig megtelt ájtatos közönséggel. 

I Az énekkar előadása után egyházi beszéd 
következett, melynek végeztével, L o h r 

• János hírneves s z e g e d i orgonaművész, az 
j orgona hangképességét a következő muda-
I rabok előadása által mutatta be : 

M e n d e l s s o h n . Orgona szonata a 
«Mennybéli felséges Isten» choral fölött. 

L i s z t F . Tannháuser ábránd. 
W a g n e r R. Nászmenet a templomba. 
M e s s e . «God save the King» válto-

| zatok az angol hymnusz fölött. 
| B a c h S. Nagy fuga A-moIlban. 

Vagy 4—5000 ember hallgatta áhítat-
tal az orgona magasztos hangjait s az agg 
szegedi művész remek játékáról elragad-
tatva beszélnek most a kecskemétiek. 

— Megőrült szép asszony. A negyed-
I milliós monstre-bünpör tárgyalásánál, abból 
: a szomorú csoportból, mely a bácskai zsi-

ványbandát képezte, kiviritott a szépségé-
vel egy kaczkiás menyecske, akin a pa-

; rasztos szabású ruha csupa selyem és bár-
sony volt. S z k 1 e m á r Maria volt a szép 
menyecske, a negyedmilliós lopás egyik 

j fötettesének: M a d a c z k y Antalnak neje. 
Sajátságos magaviseletével mar akkor fel-

j tünt. Almos közönynyel hallgatta a tanuk 
j vallomásait s olykor minden ok nélkül föl-
| kaczagott, aztán ismét nagyon komolyan 
j viselte magát. Zavaros volt a vallomása is, 
i s miután ellene nem volt semmi bizonyí-

ték, a törvényszék ut fölmentette, de fér-
| jét több betöréses lopás büntette miatt hét 
I évi fegyházra itélte. Szklemár Mari a se-
I lyem ruhában, bársony köpenyben szomo-
i , ruan ballagott ki a tárgyalást teremből. 



S Z E G E D I H I R A D O . 

Aranygyűrűs ujját szájára illesztette s 
lassan kaczagott. Tegnap ismét megjelent 
Szegeden a hírhedt zsivány szép, fiatal fe-
lesege. Össze volt kctözve s kaczagott 
egyre. Megőrült. Temes-Moraviczáro 1 szállí-
tották Szegedre s a közkórház megfigyelő -
osztályában helyezték el, ho! G o 1 d-

s c h ni i e d dr. fogja gyógyítani. 
— Végtisztesség. Nagy részvét mel-

lett temettek el tegnap délután Özvegy 11a-
r í s Jánosné szül. L á z á r Katalint. Teg-
nap délután három óra előtt szorongásig 
megtelt a Maros-utcza, ugy hogy a fiak-
kerek a szomszéd utczaba szorultak. Na-
gyon sokan vettek részt a mélyen sújtott j 
család bánatában, s a halottas-kocsit mint-
egy 2000 ember követte. 

A püspök fia. A nazarénusoknak S a -
v a n y a János «püspök hirdeti Isten igéjét. 
Ezek az igék könnyen megíogamzhatnak minden 
«•hivő» keblében, mert a nazarénus bibliának 
nincsen annyi törvénye, mint a többi vallás bib-
liáinak, igy egy nazarénus nem is vétkezhetik 
annyit, akkor sem, ha pl. minden nap házasság- j 
törést követ el, mivel hogy ez ö náluk nem bűn, ! 
sőt nem is vétek. A szent igék ugy látszik éppen 
Savanya püspök fia lelkében nem fogamzottak 
meg. Tegnap éjszaka alsóvároson a Szél-utczai 3. j 
számú házban vad lárma riasztotta föl a lakókat, j 
Hó borítja az udvart és a szomszédház födeleit, | 
különben is holdvilágos éjszaka volt s az udva-
ron tisztán ki lehetett tenni, hogy mi történik, 
l ölgyürközött fiatal suhancz vasvillával kerge- j 
tett egy nagyszakállú, kopasz embert. Az öreg ! 
halálra volt rémülve s amint kétségbeesve fut-
kosott az udvaron, — ezen nagy pillanatban nem 
az Istent hívta segítségül, hanem egy Péter ne\ ü 
markos legényt, aki nemsokára elő is bukkant a 
pitvar fekete sötétségéből s legyűrte a hóba a 
vasvillás suhanezot. Az öszszakállas ember sen-
kisem volt más, mint a nazarénusok püspöke, Sa-
vanya János, a vasvillás gyerek pedig a fia: 
Ferkó. A ficzkót éjnek idején fölkisérték a rend- j 
őrséghez. Bevallotta, hogy «nő* miatt tűztek j 
össze, hanem azért ugy látszik, még sem viseltct-
nek egymás iránt engesztelhetetlen gyűlölség-
gel. mert ott a kapitány előtt megkötötték a 
békét, melyet, azt mondják, otthon az apapüspök 
egy kis buezkai karczossal is szentesitett. 

— Ne gratuláljunk. Tegnap K á 11 a y J 
Albert főispán közölte P a 1 f y Ferenez 
polgármesterrel a belügyminiszter egyik 
körrendeletét, melyben a hatóságok fejeit 
arra hívja föl a miniszter, hogy az újévi j 
üdvözleteknek jotékonyczélu adománynyal 
megváltására buzdítsak alantas tisztviselői- I 
ket. A belügyminisztert a «budai» és «pesti» 
nöegyletek az újév közeledtével arra kérték, j 
szólítsa föl a központi és alantas hatóságok j 
közegeit az újévi üdvözletek szokásos meg- j 
váltására. A miniszter most ezen két egylet i 
segélyezését ajánlja a gratulácziók helyett ! 
a köztisztviselőknek. 

— Apró hirek. S z e g e d N a g y - j 
K a n i z s a n a k . A n.-kanizsai ev. egyház- j 
gyülekezet templomot akar építtetni hivei- j 
nek. A templom-épitésre országos gyűjtést j 
rendezett. Adakozásra fölhívta Szeged va- I 
rost is, melynek tanácsa tegnap 20 j 
frtot szavazott meg a templomra. K ó r -
h á z i d i j a k . A szegedi közkóiházban I 
ápolt betegek gyógy- és ápolási költségei- | 
ben a belügyminiszter ez év utolsó negye- ? 
dere 7322 forint 62 krt utalt ki a szegedi 
kir. adóhivatalnál.— A m a r s t é r i k u t j 
vállalkozóinak, Csikós és Maróczinak eddig ; 
adott 1600 frt előleget a város telekkönyvi 
bekebelezéssel biztosította a vállalkozókkal 
szemben. 

— Egy fiatalember öngyilkossága, j 
Bács-Almásról írják : Három nap előtt nyom- | 
talanul eltűnt Z o m Ödön, egy bács-almási 
jómódú polgár fia. Hasztalan kutatták az . 
egész községben, nem találták sehol. Teg- j 
nap, amint a kocsis a lovakat akarta itatni 
a kútnál, a vödör valami kemény tárgyba 
ütközött a vízben. Csak igy jöttek nyo-
mára, hogy a három nap előtt eltűnt Z o m 
Ödön hullája a kútban van. A z alig 22 
éves fiatalember öngyilkosságának oka a 
szüleivel való meghasonlás volt, mely az 

utóbbi napokban annyira kiélesedett, hogy 
a teljes kibékülésre mint barátainak be-
szélte soha sem lehet mar reménye. A 
holttestet Torok-Becsén felboncznltáK. 

300.000 forintos pör. N a g y - K i -
k i n d a város részéről egy küldöttség megy 
ma a pénzügyminiszterhez, a kincstár által 
a város ellen a «reservát földek» után tá-
masztott követelés tárgyában. T. i. a köz-
ség elmarasztaltatott összesen 300,000 frtot 
kitevő összegig azon reservát földek után, 
melyet egyesek bírnak telekkönyvileg. A 
kincstár ezek fejében lefoglalta a varost il-
lető regálekötvénveket; de viszont a kincs-
tár akarja perelni az egyeseket, hogy aztán 
a visszaperelt földeket a városnak átadja. 
Erre legalább tiz év kell, tehát a város tiz 
évig legalább 20 ezer forintot vészit. Látni 
való, hogy ebből az ügyből nemcsak egy 
óriási tengeri kigyó lesz, de ezzel Kikinda 
fejlődése és haladása is nagyon, de nagyon 
hátra fog vettetni. 

— A vadállat. A Beatrice Penci tra-
gédiája, sajnos, gyakran előfordul a délvi-
déken. Ilyen esetről ad most hirt egyik tu-
dósítónk. Überland, temesmegyei községben 
történt. F r i d r i c h János überlandi lakos 
gyönyörűen kifejlődött leányával, a tizenhét 
éves Terézzel oly természetelienies biint kö-
vetett el, amihez valóban szörnyetegnek 
kellett lennie. A leány, aki most áldott ál-
lapotban van, öngyilkosságot akart elkövetni 
s — mint tudósítónk irja — öngyilkos-
sági szándékáról tudott az apa is, mégsem 
igyekezett azt meggátolni. Az anya csavarta 
ki boldogtalan leánya kezéből a töltött re-
volvert. 

— Minta elöljáróság. H e r t e l e n d y 
Imre, párdányi szolgabíró a s z e r b - p á r -
d á n y i ö s s z e s k ö z s é g i e l ö l j á r ó -
k a t f e l f ü g g e s z t e t t e h i v a t a l u k -
t ó l . Az elöljárók és különösen P o p o v i t s 
Dávid jegyző ellen ugyanis 27 panaszt 
emeltek, melyek közül a vizsgálat alkalmá-
val 26 t e l j e s e n a l a p o s n a k b i z o-
n y u 1 t. 

— Tüz a korházban. A szegedi köz-
kórház csöndes világát tűzi lárma zavarta 
föl vasárnap este tiz urakor. A prostituált 
leányok szobája fölött kigyuladt a kémény; 
a közeli Rókus templom harangját rögtön 
félreverték. A mécslánggal gyarlón megvi-
lágitott kórtermekben a fölzaklatott bete-
gek félelemmel bújtak a pokróezok ala. A 
tüzet derék tűzoltóink alig néhány perez 
alatt elfojtották. 

— Pályázat tanulmányi ösztöndijakra. A z 
osztrák-magyar I. általános tiszti-egylet több 
rendbeli segély- és tanulmányi ösztöndíjra pályá-
zatot hirdet. Akik ezen ösztöndijakra pályázni 
óhajtanak, jelentkezzenek az osztrák-magyar 1. 
általános tiszti-egylet társulatánál. 

— Vízmüvek közszemlén. A körös-
tisza-marosi ármentesitö-társulat által enge-
délyeztetni kért vízmüvek, u. m." a solti, 
paléi, gyulólapályi, batidai, ökröstó-kopán-
csi és pepere-hódtói másodrendű belvízcsa-
tornák tervei január hó 8-ig, 30 napig ma-
radnak közszemlén, Szentesen, a vármegye 
alispáni hivatalában. 

— Fegyveres rablók. Krassó-Szörény-
megye területén fegyveres rablók veszélyez-
tetik az élet- és vagyonbiztonságot. Hát 
bizony szomorú hir ez s a legszomorúbb, 
hogy mostanában csupa ilyen rémhírek kel-
nekszárnyra Krassó-Szörénymegyében. Bács-
országot kivéve, nincs a szeged-kerületi 
csendörsegnek egy megyében sem annyi 
dolga, mint Krassó-Szörenyben. Korpa ha-
tárán tegnapelőtt kornyerevai juhászokat, a 
kik 300 darab juhot hajtottak a korpái hid 
mellett, fegyveres rablók támadták meg. A 
vezérük lóháton vágtatott s puskát szegezve 
a juhászoknak, igy állotta utjokat. A többi 
rablók az árokbol ugrottak elő. Szétzavar-
ták a birkákat; a juhászok ellenállottak, 
mire a rablók a sötétben több izben a ju-
hászokra lőttek. Egy golyó Cserneszku 
Péter bal felső ezombjába hatolt. Csernesz-
kut súlyosan megsérülve szállították Korpa 
községbe. A rablókat, akik összesen 10 bir-

kát loptak el. kinyomozta a csendőrség. 
E z e k : Kovics Gyín, Danjilla Ivanics, Trifca 
Teodoszíe. Trika )uon és Pável Veroni-

j keszku. 

— A iabla bebútorozása. Tegnap t -
tolta meg a tanacs gazdasági osztálya az 
uj ariejtést a kir. táblai helyiségek bebuto-

í rozasának vállalatára. A második végtargya-
lásra csak két vállalkozó akadt: a Lengyel 

: s a Seifmann bútorkereskedő czég. Seifmann 
! ujabb ajánlata 4 % % (a múltkori 91'.," 
j a Lengyelé pedig 5 ' % % (múltkori 8%) rá-

fizetést kért az egységi árakra. Az utóbbi 
még 2 — 3 % - o t engedne, ha a bútorok egy-
szerűbb styiben kellenének. A bizottság, 
melynek tagjai Z o o i b o r y Antal szenátor, 
M u s k ó Sándor kir. trvszéki elnök, F a j k a 

! János főszámvevő, T ó t h Mihály főmérnök, 
O r m ó d y Béla és J u h á s z György vol-
tak, a L e n g v e 1-c z é g ajánlatát javasolta 
elfogadásra a tanácsnak, mert bár a Seif-
mannénál 1%-kal drágább is, de rajzai 
jobbak. 

- Éjjeli látogató. A esongrádi-sugárutun 
leyő Király-féle házban az éjjel zörejre ébredt 
föl a gazda, Király Mihály. Kisiet az udvarra, 
alig lép egyet-kettőt a havon, egy alak ütkő-

| zik bele. 
Ki vagy f — kiáltja a gazda. 
K e n d ő r. 
Mit keressz? 
Valami gazember ugrott be a palánkon, 

azt akarom elcsípni. 
sötétség daczára mégis észrevette a 

gazda, hogy az, aki szemben áll vele, akármi le-
het a világon, csak rendőr nem. Hogy bizonysá-
got szerezzen magának az idegen kiléte felöl, 

| sajátkezüleg esipte el. Igy derült ki. hogy az ide-
j gen senki más, mint K o r m o s István, aki ha 

dolgozni való kedve t an, a késes mesterséggel 
; foglalkozik, máskülönben csavargó. 

— Uj nőegylet. A szentesi evangelikus 
egyház kebelében az egyházi es iskolai elet 
ápolására és fejlesztésére s a jótékonyság 
gyakorlására, nőegylet alakult. A kibocsá-
tott ivet már eddig is mintegy negyven 
tag irta ala. Az egylet eszközei: egyházias 
példaadás és önkéntes fillérek (havi 10 kr.) 
és adományok. Az egylet a napokban tár-
gyalta és fogadta el az alapszabályokat s meg-
választotta egy évre tisztviselőit is. Elnök 
H a n k i s s Károlyné, alelnök (ideiglene-
sen pénztárnok is) Petrovics Sománé, szám-
vizsgáló-bizottság tagjai: Sáling Géza, Sárdi 
Mihályné, Macskási Sámuelné lettek. 

s z í n h á z . 

Narciss. 

Üres ház nézte végig a hosszadalmas, 
romantikus német színmüvet, mely pedig a 
szezon java drámai előadásai közé tar-
tozott. 

M o l n á r (Narciss) és A r d a y Ida 
(Pompadour) voltak természetesen a tet-
szés központjai hatásos, átgondolt s átér-
zett, benső hevü játékukkal, melyet ugy 
nyilt szinen, mint felvonások végén zajos és 
sokszoros taps jutalmazott. 

, Az előadás egyebekben is jól ment. 

Karácsonyi előadás. A karácsony krt 
napjának délutánja a színházban teljesen a gyer-
mekeké lesz. Szinre kerül a H ó f e h é r k e 

i és a 7 t ö r p c> látványos tündérrege, melyre 
! már hetek óta készül az igazgatóság, nem ki-

méivé költséget, hogy a ruhák, díszletek, a tör-
i pék háza, lakása s a szerelvények megfelelő stii 

és nagyságban áliittassék elő. A darabot maga 
M a k ó rendezi, nap-nap után tanitva a törpé-
ket. A főtörpét a kis S z i k l a y Valérka adja, 
kinek a darabban 3 ives nagy szerepe van. — 
Lesz a darabban táncz, felvonulás, "indulók stb. 
A díszleteket Beczkóy, a ruhákat Halasy, az asz-
talos munkákat, a 7 törpe szoba-berendezését 
Horvát készité. A jelmezes főpróbát szerdán d. 



S Z E G E D I H I R A D O - Kedd, 1S90. deczember 23. 

u. 4 órakor tartják a sajtó és bizottság jelenlé-
tében. 

— Érdekes színházi est. A jövő hét 
legérdekesebb színházi eseménye, F e-
t e n c z y József, baritonista föllépte lesz. 
F e r e n c z y mindig elsőrendű vidéki 
színtársulatok tagja volt s ez idószerint ö a 
vidék egyik legszebb hangú baritonistája. 
Nemcsak a hangja, hanem az alakja is ro-
konszenves Ferenczynek s ezen körülmé-
nyek együtt/éve mind hozzájárultak azon 
zajos sikerekhez, melyeket ez. a müveit fia-
tal szinész aratott mindenütt, ahol meg-
fordult. Első föllépte «Rip van Winkle» ope-
retteben lesz, melyben a czimszerepet fogja 
énekelni. 

Színészet a szomszédban. M i k I ú s y 
színtársulata, ugy látszik, kellő pártolásban ré-
szesül H.-M.-Vásárhelytt. Legutóbbi előadásairói*a 
kővetkezőket irjaegyikh.-m..vásárhelyi lap: «Mik-
lósy Gyula színtársulata a héten előadott szín-
müvekkel ismét tovább haladt a néző-közönség 
rokonszenvében és elismerésében. Sajnos, hogy 
a nézők száma még mindig csekély, csupán a 
mult szombaton, a .Fenegyerekek:» előadásán 
volt zsúfolásig telt ház. Több uj darab került 
szinre a héten. Kedden pedig a «Nebántsvirág» 
operette Békésyné Práger Zsuzsi operett-énekes-
nővel, akinek megjelenését rokonszenvesen fo-
gadta a közönség. Szerdán Bartók Lajos «Thu-
rán Annái-ja ment, csütörtökön szintén Bartók-
darab, a «Méhek» adatott. Szombaton a < Su-
hancz»-ot adták. A társulat ugy az uj darabok 
szinrehozása, mint a jól összevágó előadásokkal 
igyekszik a közönség pártfogását minél nagyobb 
mérvben kiérdemelni. 

V A K O S I I S Z Í N H Á Z . 

Évatlbériet 79. Havibérlet 19. 

Kedden, ^ ¡ v l S y decz. 23-an 

L i I i o m f i . 
Kriekes vígjáték Szigligeti Edétől 3 fölvonásban. 

S Z E M É I. V E K : 

Szilvái, professor Kenyéri. 
Camilla, öreg kisasszony Ebergényiné. 
Mariska, növendék leánya . . . . II. Pauli M. 
Eilíomfi I . , . . . . . . Réthey. „ . ; vándor színeszek . 1 
Szeliemti f . . . r ó n s s . 
Scbwartz, pesti fogadós iziklay. 
Adolf, fia Bagi. 
Kányái, telegdi vendéglős Mezei. 
Erzsi leánya . Cserny B. 
Gyuri. pinczér Juhász. 
Ho.'naptán délután 3 órakor gyermek- és népelőadás fél 
helyárakkal: Hófehérke é s a hét törpe. Este 7 órakor 

rendes helyálakkal: BŰVÖS vadász. 

Irodalom. 

A -Hét* karácsonyi száma megjelent s egy 
igen kedves és karácsonyi hangulattal teljes tré-
fával lepi meg olvasóit. Czimlapján ugyanis, ahol 
máskor országos és világraszóló hírességek arcz-
képeit szokta adni, ezúttal néhány tuczat bájos 
gyermekarez mosolyog felénk. A művészien ren-
dezett pompás gyermekarczképek May fényké-
pész műterméből származnak. A tartalmas szám-
ban többek közt Szüy Dénes, Kiss József szer-
kesztő, Ötvös Adolf, Muray Károly éa Vértessy 
Arnold neveivel találkozunk. 

— A „Vasárnapi Újság" deczember hó 2 i-iki 
száma a következő tartalommai jelent meg : 
« Bű hm József, magyar származású londoni szob-
rász». (Képpel.) Karácsony-est idegen földön». 
Költemény Szabolcska Mihálytól. — «Anyám 
lábai előtt.» Költemény legifj. Szász Károly-
tól. — «Két karácsony-est, 1848-ban és 
1849-ben.e Elbeszélés P.-Szathmáry Károlytól. 
— Idegen földön». Az orosz határtól Párisig. 
Jurjevszkája Katalin herczegnő emlékirataiból. — 
«A kihallgatás.» Badicz Ottónak a jelen kiállítá-
son megjutalmazott festménye. (Képpel.) — 
•íParnell bukása és az ir képviselők.» (Képcso-
portozat.) — «Karácsony». (Cserna Károly 
rajza.) — «Betlehemjárás.» Solymosi Sándortól-
- - «Betlehemi csillag.» Költemény Vargha Gyu-

lától. — «Azangyal-csillagok,» Költemény Szász 
Károlytól (Roskovics Ignácz rajzával.)— «Angol 
karácsony.» — «Női munka és divat: Ajándék-
munkák.» (4 képpel.)— Irodalom és művészet. —-
Közintézetek és egyletek. — Sakkjáték. — Kép-
talány.— Egyveleg. — Halálozások. — Szerkesz-
tői mondanivaló. — Heti naptár.— A «Vasárnapi 
l"jság» iSqi-iki évfolyama kezdetén Jókai Mór-
tól «Vén emberek nyara» czimü humoros elbe-
szélést s aztán Mikszáth Kálmántól «Galamb a 
galambbal» czimü elbeszélését fogja közölni, raj-
zokkal illusztrálva. A «Vasárnapi Újság» előfi-
zetési ára negyedévre 2 frt, a «Potitikai Újdon-
ságok »-kai együtt 3 frt. — Ugyancsak a Frank-
lin-társulat kiadóhivatalában (Budapest, egye-
tem-uteza 4. szám) megrendelhető a «Képes 
Néplap» legolcsóbb újság a magyar nép számára, 
félévre 1 frt. 

Táviratok. 
jUj lovassági karabély. 

Budapest, decz. 22. A («Szegedi Hir-
adó» eredeti távirata.) P á r i s b ó l sür-
gönyzik: Az «Echo de Páris» jelen-
tése szerint a hadügyminiszter véglege-
sen elfogadta az 1890. deczember havaban 
benyújtott uj lovassági karabélymintát. A 
karabély 96 czentimeter hosszú s rövidebb 
és könnyebb az iS74-iki mintánál. Hord-
képessége 2000 méter ; kalibere 8 millimé-
ter. Legelőbb a 6. és 7. hadtest lovasságát 
szerelik föl az uj karabélylyal. A saint-
étiennei fegyvergyár jövő evi október hó 
elsejéig 30,000 darab karabélyt fog elké-
szíteni. 

Jules Ferry nyilatkozatai. 

Budapest, decz. 22. (A «Szegedi liir-
adó» eredeti távirata.) Epinalból sürgönyzik, 
hogy a sokat üldözött Jules F e r r y t ott 
370 szavazat közül 354 szavazattal a sze-
nátusi választásokra jelöltül választották. Ez 
alkalommal Ferry beszédet tartott, amely-
ben kifejtette, hogy a z o r s z á g t a r t ó s 
m i n i s z t é r i u m o t , r e n d e t é s b é -
k é t k i v a n . Ami a külügyi politikát illeti, 
Francziaországnak anélkül, hogy vétene kö-
telességei ellen, amelyeket a kontinensen 
kell teljesítenie és anélkül, hogy Európában 
hatalmat csökkentené, gyárinatterületeit le-
het és kell fejlesztenie, a világból öt meg-
illető rt >zt megóvnia és fogyasztási piaezo-
kat teremtenie magának. — F e r r y 
e z u t á n s i k r a s z á l l t a z e g y -
h á z n a k a z á l l a m t ó l v a l ó e l -
v á l a s z t á s a é s a z a l k o t m á n y 
r e v í z i ó j a e l l e n . Szóló nem akarja a 
klérust a vallásügyi költségvetésben apró 
zaklatásokkal nyugtalanítani és konstatálja, 
hogy a püspökök megalkudtak a katonai 
törvénynyel. Az iskolai törvényt mindazál-
tal lényeges törvénynek tartja a köztársa-
ságra nézve. Lehetetlen e kérdésben en-
gedni, lehetetlen még akkor is, ha ennek 
árán a konzervatívok, akik csatlakozni 
akarnak a köztársasághoz, kielégíttetnének. 
Ferry arra kéri választóit, szolgáltassanak 
neki igazságot a gyűlölségből eredt osztra-
czizmusért, amelynek ö áldozatául esett. 

Közgazdaság. 
A budapesti gabonatőzsdéről. 

— Decz. 22. — 

B ú z á t ma mérsékelten kínáltak, a 
kereslet gyenge, az irányzat nyugodt volt 
és 10,000 mm. kelt el. 

Készbuza lanyhább. 

h a t á r i d ő ü z l e t . 
Déli lőzsüén : 

Buza őszre 1891. : 
Buza tavaszra : 
Tengeri 1891. : 
Zab tavaszra : 

7 - 75 
8.03 
6.17 
7.05 

Esii tŐMiié» 
Buza tavaszra: 
Uj buza őszre 1S91.: 
Tengeri maj.—juu.-ra 1891. 
Zab tavaszra : 
Káp.-repcze aug.—szept.: 

7 - 9 7 - 7- 9 9 
7.70-7 .72 
6.14—6.16 
7.02—7.04 

13.10—13.15 

A budapesti terménytőzsdéről 

Terményekben gyönge volt a forga-
lom. Zsiraru üzlettelen. Szilva szilárd. Szerb 
85 drbos 15%, boszniai szokványáru 1; 
szerb szokvány 24 írttal kelt. Vörös here 
2 — 3 írttal csökkent. Szesz szilárd. 

A budapesti értéktőzsdéről. 
A tőzsde Bleichröder Bécsben való 

tartózkodásai az osztrák hitelintézet uj üz-
letével hozta összefüggésbe, ami a hitel-
részvények arát emelte. A járadékok vala-
mivel lanyhultak, A helyi piacz változat-
lan. A valutak csökkentek. A forgalom 
csekély volt. 

Délutáni láriat : 

Osztr. hitelrészvény 
4° 0 aranyjár. 

Es 
Osztr. hitelr. 
4 % aranyjár. 

302.10—302.70 
102.45 —102.40 

302.70 
102.42V3 

Kőbányai sertós-keresk. csarnok jelentése. 
1890. decz. 22. 

Az üzlet változat!«». 
Magyar, urasági, öreg, nehéz 4 E — írttól 42.50 frtig. 

» » » közép. 40.— » 4 1 . — » 
» » fiatal, nehéz 42.— » 43.— •» 
» » » közép. 43.— » 44.— » 
> » » könnyű 43.— » 44.— » 
» közönséges (szedett) nehéz — . — < — . — » 
, * » közép 42.— » 42.50 * 

» a könnyű 38.— » 40.— » 
Szerbiai nehéz 4 1 . — » 42.— » 

közép 4 1 . — » 41.50 » 
» könnyű 38.— » 4 0 . — » 

Sertéslétszám. 19-én volt készlet 96,995 drb sertés, 
21-én fölhajtatott 1943 drb, elszállíttatott 2875 drb, ma-
radt készletben 96,063 drb sertés. 

REGÉNY. 

M l i f Ö l f R 
— Angol regény. — 3 

— Ah, írisz, most te az egész vidék-
nek az érzékeny oldalát érintetted ! Midőn 
a szegény lord Hyne meghalt, ügyeit bor-
zasztó rendetlen állapotban hagyta. Mindent 
eladott — mindent — az ősi háztói kezdve, 
hol a Ilynek annyi nemzedéken keresztül 
laktak, utolsó úrnőjének a gyűrűjéig, melyet 
viselt. Az udvart és véle mindent — ezüs-
töket, képeket, lovakat, kocsikat, az ország 
legnagyobb embereinek egyike vette meg 
— nagyon gazdag ember, de egy borzalom 
— érted írisz — egy borzalom. 

— Papa miképpen ? — kérdé írisz. 
Édesem, ö egy többszörös millio-

mos és a pénzét a saját munkájával csi-
nálta, de képzeld el, hogy miképpen? 

— Csinálta? — kérdé írisz, szép aj-
kait fölvetve. Papa azt mondja, hogy pén-
zét ő csinálta ? 

Igen, roppant vagyonát a kőszén 
és vassal szerezte. Mint közönséges munkás 
kezdte meg az életét, de aztán jobb állásba 
küzdötte magát, tanult és önszorgalma által 
képezte ki magát, aztán bánya-felügyelő 
lett s valami nagyszerű találmánya által fő-
nöke társul fogadta. Idő múlva valami bá-
nyába fektette a pénzét; későbbén egy 
nagy darab földet vett, melyben a legjöve« 
delmezöbb s gazdagabb köszénréteget talál-
ták. És most milliomos ! 

Egy nagyon szorgalmas és sok si-
kert felmutató fiatal ember, — mondá lady 
írisz könnyedén.—Ugy, tehát ö vette meg 
a Hyne udvart. Az egész szomszédságban 
erre a helyre emlék y m legjobban. 

— Igen, — lolytata a gróf — jelen-
leg Bárdon Rikhart Esquire a Hyne udvar 
gazdája. Azt mondják, bogy ha a mostani 
kormány lelép, a peér méltósággal fogják 
megkínálni. 
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— a peér méltósággal ? — ismétlé a 
leány szikrázó szemekkel, amint családjuk 
jeligéjére nézett. — Ha én férfi volnék, a 
peérség csak akkor birna becscsel előttem, 
ha öröklés utján szállana reám, s legalább 
is háromszáz esztendős volna. Papa, kérem, 
folytassa. 

— Bárdon Rikhárt egy magas, erő-
teljes, mély hangú, viruló arczu, hangos 
nevetésü férfi s oly bizalmas modorú, mi 
néha hajlandó az embert tűzbe hozni. A z t 
beszélik róla, hogy mikor az ország föher-
czege meglátogatta, Bardont gondosan be-
tanították, hogy a magas vendéget miképpen 
fogadja ; de nem birt az ösztönével s az 
felülkerekedett. Megragadta a föherczeg ke-
zét, barátságosan megszorította azt s hatal-
mas ütést adott "a valiára. «Örülök, hogy 
fenségednek szép és kedves arczát házam-
nál láthatom !» — kiáltá. 

A főherczeget nagyon mulattatta ez a 
fogadtatás. Bardonnak ezután hónapokig 
«szép és kedves» volt a neve. Bárdon házas 
ember, de az udvariasság tiltja, hogy fele-
séget leirjam. Járás helyett hompöjyög, mo-
solygás helyett vihog. A férjét B. urnák 
hivja s folytonosan B. úrról és annak a ma-
gas összeköttetéseiről beszél. 

— Milyen borzasztó emberek, sóhajtá 
lady írisz. 

—- Még nem végeztem be, — folytatá 
a gróf. — Van egy leányuk, Mari és 5 va-
lóban tiszteletreméltó, derék, egyeneslelkü 
ts joindulatu leány. Scha és semmi se ké-
pes őt arra birni, hogy szüleit szégyelie és 
nem akarja elismerni, hogy azok bármiben 
másoknak alatta allénak. S mindezeknek 
ráadásul a milliomosnak van egy fia és 
örököse, egy szép ós tehetséges fiatal em-
ber. Bárdon, az atya, a vidék lord lieute-
nantja. A fia pedig huntingtoni falkanagy. 

i\z atya azzal dicsekedik, hogy egy fél-
tuczat herczeget meg tudna venni s hogy a 
fiának egy herczeg leányát kell elvenni; de 
a fia azt mondja, hogy a saját tetszése sze-
rint fog nősülni. 

— Miiven borzasztó emberek ! - Es 

papa komolyan állítja, hogy ezeket elfogad-
ják a társasagban ? 

A gróf elgondolkozva nézett a lea-
nyára. 

— Edes íriszem. — monda, — a mi 
vidékünkön egy olyan ember, kinek az évi 
jövedelme meghaladja a félmilliót, — rop-
pant hatalom; oly sokat tehet, amiért a 
társaság kénytelen öt megtűrni; például, 
biztosíthatja a választást. A szó teljes ér-
telmeben véve, befolyásának nincsen ha-
tára, tehát a tarsaság jó képet csinál hozzá, 
s bár nem szívesen, de helyet ad neki. 

— Tény az, hogy megvetik az em-
bert, de tisztelik a pénzét, — mondá lady 
írisz. Es ez hitványság. Én részemről 
vagy mind a kettőt tisztelném, vagy egyi-
ket sem. 

— A pénz olyan hatalom, mit mindig 
tisztelni kell, - viszonzá a gróf. — Bizto-
sitalak édesem, hogy mióta ez a milliomos 
ide jött lakni, az egész vidék nyert általa. 
Templomokat, iskolákat, a szegényeknek 
menedékházakat építtetett. Mindenütt csak 
a Bárdon nevet lehet hallani, még pedig 
elösmeréssel és hálával; az egész vidék 
el van látva Bardon-tápintézetekkel, Bar-
don-kórházakkal, Bárdon-oskolákkal, Bar-
don-könyvtárakkal. Ez az emberhatalom 
az országban, s kénytelenek vagyunk őt el-
ösmerni. 

— Papa kérdé írisz némi agálylyal 
a hangjában, — azokat az embereket el 
szokta ide hivni r 

S amint beszélt, szemei önkénytelenül 
a család jeligéjét: «becsülettel viselik» ke-
resték. 

— Természetesen. írisz, neked meg 
kell értened, hogy az országban két nagy 
hatalom van : az egyik az arisztokráczia, a 
másik a pénz. A z országban minden kék 
vér összevéve haszontalan volna pénz nél-
kül ; a két hatalomnak összbangzatosan kell 
működnie s nem szabad meghasonlania. 

írisz bajos, büszke mozdulattal emelté 
föl a fejéi. 

(folyta tása következik.) 

v í z á l l á s . 
— Pecz. 22. — 
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A meteorologiai m. k. közp. intézet idő-
járási jelentése decz. 22-ről: 

Budapestén a megelőző nap legnagyobb 
hőfoka —0^, legkisebb — 10° Ccls. 

K i l á t á s : Még többnyire ködös, csendes 
és hideg idő várható. 

Beküldtett. 

— itb , t l)» g y ó g j h a t á * . Mindazok, lük 
rossz emésztés, vagy székrekedés következtében felfú-
vódásban . szorulásban, főfájásban, étvágyhiányban, vagy 
egyéb bajokban szenvednek, a valódi „ M o l l f l ' l c 
M C f d i . i t ® porolt '* használata által biztos gyógyu-
lást érnek el. Égy doboz ára 1 frt. Szétküldés naponta 
utánvétellel M o l i A . gyógyszerész és es. k. ttdv. szál-
lítótól, Bécs, I. Tuchiauben 9. Vidéki gyógyszertárak-
ban és anyagkereskedésekben határozottan .TlolS-feie 
készítmény kérendő, az ő gyári jelvényével és aláirá 
sával 

• szerkesztő: Lipesey Ádám 
Kiadótulajdonos: Endrényi testvéren. 

Fölhívjuk a n. é. hölgyközönség szíves figyelmét az általunk Mlfíiiííáltéi' H. sz. ház (Európa-szálló 
mellett) összes emeleti helyiségeiben impozánsan és egészen fővárosi mintára berendezett kizárólagos 

női divat- es ruhakeszitesi műtermünkre, 
úgyszintén legfinomabb kivitelben raktáron lévő 

valamint a legszolidabb szücsárukl'a, ugymin! 

Legújabb íranczia és angol szövetekből, faconneé és sima selymekből 
saját műtermünkben 

(mérték után) készülnek. 

Farsangi évadra minden elképzelhető báli és estélyi 

iliis v á l a s z t é k b a n . 
Termeink megtekintésére bátorkodunk a n. é. hölgyközönséget meghívni és maradunk 

kiváló tisztelettel 

Vidékre mintákat készséggel és bérmentve küldünk. ^ í m i l j i i n j u f a Í Ű V S í l 
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minden m e n n y i s é g b e n 
vesz : 

W. WAZEL 
2 F i s e h h a n d l u n g 

WIEN 
| I. Teinfaltstrasse 5. 

H « m 

• snsv» «v s •sv̂ sns' g 
« | 

Robes Confections 

I MAISON OLGA EDELMANN! 
® 

a ¡á 
J Wien. I. Spiege lgasse 23 . 
% • ® 
(s 4. 
® Ajánlja ® 

| ruhakész itési műtermét\ 
hol a | 

§ YALÓDI ANGOL COSTÜMÖK, | 

| b á l i é s e s t é l y - ö ] t ö z é k e k , | 

I Mantillok és Jaquettek t 
í | 
y a legelegánsabb kivitelben kaphatók. |j 

4 Kívánatra kelme minták a kiviteli® 
•i vázlattal, melyeken minden kivitelű kész §! 
| toilettnek ára található, ingyen és bér- Jj 
4 mentve küldetnek. 531-12-3® 

w 

: 
s 
! 

g : Tavaszi 
gyógyítás. 

Nyári 
gyógyítás. 

S £ Öszi 
gyógyítás. 

g g Téli 
gyógyítás. 

Csak akkor valódi, i ^ a » « 
' lathato. 

Gyors gyógyhatás makacs gyomor- és altestba* 
jok. gyomorgörcs, nyálk, gyomorégés, székrekedésnél , 
májbajok, vértolulás, aranyér és a legkülönfélébb nö-
betegségeknel. Egy eredeti doboz használati utasítás-
sal I frt. 

Raktárak az ország minden nevezetesebb gyógy-
szertáraiban. 
ÜIULL A.gyógyszerészrs.kir. udv. «/.ál-

lit«'». »ét*«, Stndt. Tut'hlanben 9. 
Szétküldés naponta utánvét mellett. 2 doboznál 

kevesebb nem küldetik. 
F.li«inei*é« MOLL A. nrhoz Béc«ben. 

í iő foglalkozásomnál az ön Moll-fele Seidlitz-
porai igen jó hatást gyakorolnak; ismerem ezt egyszer 
s mindenkorra és szívélyes «Isten fizesse meg»-et mon-
dok érte; ezek a gyomrot jóvá és főt könnyűré teszik 

tisztelettel 
S t e i l l l i O 1*. J . , lelkész Honnetschlagban. 

MOLL FÉLE FRANCIA' 
BORSZESZ ÉS SÓ 

gg Legjobb 
bedörzsölő 

szer 

g p köszvény 

g c s ú z 
és minden 

g g meghü-
lési 

betegségek 

minüeu üveg MOLL A. »¿<lje 
ss aláírását viseli. Csak akkor valódi. 

Bedörzsö'ésül sikeres használat köszvény, csüz, min-
dennemű testfájdalmak és bénulásnál; borogatás alak-
jában minden sérelem és sebnél, daganatok, gyuladá-
soknál. Belsőleg vízzel vegyítve hirtelen rosszullét, há-
nyás, kólika és hasmenésnél. 
K g y ü v e g á r a h a M z n a l a t i u t a s í t á s s a l 9 0 k r . a . é . 
Raktárak az orszác mintlon uuiezetes gyógyszertár és anyag-keres 

kenéseiben. 
K O M , A . g y ó g y s z e r é s z e s . k i r . u d v a r i s z á l i i t o 

J B é o s , S t a d t , T i u - h l a u b e n » . 
Szét küldés naponta utánvétellel. Két üvegnél kevesebb nem küldetik. 

Elismerés MOLL A . gyógyszerész nrhoz Bécs. 
K'ítQnb Moll-féle f ra iuz ia borszesz és sója vidékemen nagy-

szerűen működik. Küldjön nekem M üveggel , mivel az emberiség 
egitségére készletet óhajtok tartani magamnál. Mély tisztelettel 

H o r n o f , lelkész léieholupban. 

Raktár S z e g e d e n : Kovács Albert utóda Keresztes Sándor 
326—»—17 I e l l e n . • 

* * * * * * * * * * * * 

Kedd. 1S90. dec.'.eaihcr 23. 
I !27 :2890- vb. szám. .'>95-1-! 

Árverési hirdetmény. 
Alulírott t ¡küldött Végrehajtó az 1*31. 

eu' í.X. t.-ez. 102. J-a értelmében ezennel 
közhitre t-szi, hogy a szegedi kir. járás-
bíróság >3156. es 23158 90. számú vég-
zése által Szeged sz. kir. város, ugy Sze-
ged sz. kir. város árvaszéke javára vég-
rehajtást szenvedett I ' f n n n L n j o s es 
P f a n t t IzajoMiu* l ' i l l i r h ' lik«* 
ellen, lak. Szegeden, Kossuth-utcza 25. sz. 
526 frt 4 4 kr. és 8000 frt töke. ennek 
1886. évi január hó 2-ső napjától számí-
tandó 6 % kamatai és eddig összesen 165 
frt 05 kr. perköltség követelés erejéig el-
rendelt kielégité i végrehajtás alkalmával 
együttesen bíróilag lefoglalt és 609 frt 77 
krra becsült 23 kisebb-nagyobb hordó bor, 
«hordókkal együtt», egy üres hordó és 
egyebekből álló ingóságok nyilvános ár-
verés utján eladatnak. 

Mely árverésnek a 23706,890. sz. ki-
küldést rendelő végzés folytán a helyszí-
nén, vagyis Szegeden, Horváth Mihály-
utczai 1. sz. házban leendő eszközlésére 
iS9ü-ik évi decieember hó 3l-ik 

j napjának délután 2 órája határidőül kitti-
zetik és ahhoz a venni szándékozók ezennel 
oly megjegyzéssel hivatnak meg, hogy az 
érintett ingóságok ezen árverésen — az 
1881. évi LX. t.-cz. 107. |-a értelmében 
— a legtöbbet Ígérőnek becsáron alul is 
eladatni fognak. 

Az 1881. évi LX. L-cz. 111. § a ér-
telmében, kik az árvereitetni rendelt ingó-
ságok vételárából a végrehajtó követelését 
megelőző kielégítéshez tartanak jogot, a 
mennyiben az. hogy részükre a foglalás 
korábban eszközöltetett, a végrehajtási ira-
tokból ki nem tűnik, elsőbbségi bejelenté-
seiket az árverés megkezdéseig alulírottnál 
egy példányban írásban beadni, vagy pe-
dig szóval bejelenteni tartoznak. — Végre 
kötelesek bérbe- vagy haszonbérbeadók az 
1881. évi I.X. t.-cz. 112. §.a értelmében 
azon követeles összegét, melyre nézve tör-
vényes zálogjogot igényelnek, az árverés 
megkezdéseig alulírottnál bejelenteni. 

Az elárverezendő ingóságok vételára 
az 1881. évi LX. t.-cz. 108. §-ban meg-
állapított föltételek szerint lesz kifizetendő. 

Kelt Szegeden. 1890. évi decz. i7-én. 

S Z A B Ó M., 
kir. bírósági végrehajtó. 

¡ ¡Karácsonyi ajándéku 
J l m a g y a r i F & d a í & m ö s s z e s 

fűzve és diszkötésben. 

Endrényi Testvérek 
SZEGEDEN, 

K e l e m e n - és A r a d i - u t c z á k s a r k á n , 
K L A U Z Á L T É R . 

N E V J E G Y E K 
Ízléses írott vagy nyomtatott betűkkel: 

IOO darab ára 70 kr., nagyobb!/alakú 80 

Nyomatott a kiadótulajdonos Endrényi Testvérek könyvnyomdájában Szegeden. 


